
Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Προσφεύγουσα: Comunidad Autónoma de La Rioja

Καθών: Diputación Foral de Guipúzcoa, Juntas Generales de
Guipúzcoa, Confederación Empresarial Vasca

Προδικαστικό ερώτημα

Έχει το άρθρο 87, παράγραφος 1, ΕΚ την έννοια ότι τα φορολογικά
μέτρα που θέσπισαν η Diputación Foral και οι Juntas Generales
του Territorio Històrico de Guipúzcoa, με νέα διατύπωση των
άρθρων 29.1.Α και 37 της νομοθεσίας περί του φόρου εταιριών,
επειδή επιβάλλουν φορολογικό συντελεστή μικρότερο από τον
γενικό συντελεστή που προβλέπει η νομοθεσία του ισπανικού
κράτους και εκπτώσεις από το ποσό του φόρου οι οποίες δεν υπάρ-
χουν στη φορολογική νομοθεσία του κράτους, και έχουν κατά τόπο
εφαρμογή στην εν λόγω αυτόνομη περιφέρεια, πρέπει να θεωρούνται
επιλεκτικά και ως εμπίπτοντα στην έννοια των κρατικών ενισχύσεων
κατά το άρθρο αυτό και, επομένως, πρέπει να κοινοποιούνται προη-
γουμένως στην Επιτροπή κατά το άρθρο 88, παράγραφος 3, ΕΚ;

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως την οποία
υπέβαλε το Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad
Autónoma del País Vasco (Ισπανία) στις 18 Οκτωβρίου 2006
— Comunidad Autónoma de Castilla y León κατά Juntas
Generales de Guipúzcoa, Diputación Foral de Guipúzcoa,

Confederación Empresarial Vasca

(Υπόθεση C-432/06)

(2006/C 326/66)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Αιτούν δικαστήριο

Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad Autónoma del
País Vasco

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Προσφεύγουσα: Comunidad Autónoma de Castilla y León

Καθών: Juntas Generales de Guipúzcoa, Diputación Foral de
Guipúzcoa, Confederación Empresarial Vasca

Προδικαστικό ερώτημα

Έχει το άρθρο 87, παράγραφος 1, ΕΚ την έννοια ότι τα φορολογικά
μέτρα που θέσπισαν η Diputación Foral και οι Juntas Generales
του Territorio Històrico de Guipúzcoa, με νέα διατύπωση των
άρθρων 29.1.Α και 37 της νομοθεσίας περί του φόρου εταιριών,
επειδή επιβάλλουν φορολογικό συντελεστή μικρότερο από τον
γενικό συντελεστή που προβλέπει η νομοθεσία του ισπανικού
κράτους και εκπτώσεις από το ποσό του φόρου οι οποίες δεν υπάρ-
χουν στη φορολογική νομοθεσία του κράτους, και έχουν κατά τόπο
εφαρμογή στην εν λόγω αυτόνομη περιφέρεια, πρέπει να θεωρούνται
επιλεκτικά και ως εμπίπτοντα στην έννοια των κρατικών ενισχύσεων
κατά το άρθρο αυτό και, επομένως, πρέπει να κοινοποιούνται προη-
γουμένως στην Επιτροπή κατά το άρθρο 88, παράγραφος 3, ΕΚ;

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως την οποία
υπέβαλε το Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad
Autónoma del País Vasco (Ισπανία) στις 18 Οκτωβρίου 2006
— Comunidad Autónoma de Castilla y León κατά Juntas
Generales del Territorio Histórico de Álava, Diputación

Foral de Álava, Confederación Empresarial Vasca

(Υπόθεση C-433/06)

(2006/C 326/67)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Αιτούν δικαστήριο

Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad Autónoma del
País Vasco

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Προσφεύγουσα: Comunidad Autónoma de Castilla y León

Καθών: Juntas Generales del Territorio Histórico de Álava, Dipu-
tación Foral de Álava, Confederación Empresarial Vasca

Προδικαστικό ερώτημα

Έχει το άρθρο 87, παράγραφος 1, ΕΚ την έννοια ότι τα φορολογικά
μέτρα που θέσπισαν η Diputación Foral και οι Juntas Generales
του Territorio Històrico de Álava, με νέα διατύπωση των άρθρων
29.1.Α και 37 της νομοθεσίας περί του φόρου εταιριών, επειδή
επιβάλλουν φορολογικό συντελεστή μικρότερο από τον γενικό
συντελεστή που προβλέπει η νομοθεσία του ισπανικού κράτους και
εκπτώσεις από το ποσό του φόρου οι οποίες δεν υπάρχουν στη
φορολογική νομοθεσία του κράτους, και έχουν κατά τόπο εφαρ-
μογή στην εν λόγω αυτόνομη περιφέρεια, πρέπει να θεωρούνται
επιλεκτικά και ως εμπίπτοντα στην έννοια των κρατικών ενισχύσεων
κατά το άρθρο αυτό και, επομένως, πρέπει να κοινοποιούνται προη-
γουμένως στην Επιτροπή κατά το άρθρο 88, παράγραφος 3, ΕΚ;

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως την οποία
υπέβαλε το Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad
Autónoma del País Vasco (Ισπανία) στις 18 Οκτωβρίου 2006
— Comunidad Autónoma de Castilla y León κατά Diputa-
ción Foral de Vizcaya, Juntas Generales del Territorio
Histórico de Vizcaya, Cámara de Comercio, Industria y
Navegación de Bilbao, Confederación Empresarial Vasca

(Υπόθεση C-434/06)

(2006/C 326/68)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Αιτούν δικαστήριο

Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad Autónoma del
País Vasco

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Προσφεύγουσα: Comunidad Autónoma de Castilla y León

Καθών: Diputación Foral de Vizcaya, Juntas Generales del Terri-
torio Histórico de Vizcaya, Cámara de Comercio, Industria y
Navegación de Bilbao, Confederación Empresarial Vasca

30.12.2006C 326/32 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL


